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KOHHLENT «<MEYTA/APMAH» B PYCCKOM U KA3ZAXCKOM
A3BIKAX

Annotanus. [Ipeqaraemas pabora MocBsIIAETCS ONUCAHNUIO U BBISIBIICHUIO
0COOEHHOCTEH  KOHIIENTAa «Me4YTa/apMaH» B PYCCKOM U Ka3aXxCKOM SI3bIKaX.
HPGI[MGTOM HUCCICAOBAaHUSA SBJIAIOTCA IMMOCJIOBHIBI W IMOTOBOPKHM € KOMIIOHCHTOM
«MEUYTa», a TAaKXKC HapCMHHU, XAPAKTCPUIYIOIIHUC HOAHHOC IOHATUC HMIUIMIUTHO. B
mnmponecce pa60TBI MPUMCHAINCH METO CCMAaHTHUYCCKOI'O aHajii3a, MECTO
MapeMHUOJIOTUYICCKOTO aHajlin3a, IMPHUuCMbI l[e(bI/IHI/ILII/IOHHOFO, KOMIIOHCHTHOI'O aHaJIn3a,
COTIOCTaBUTEIIHLHBIN MCTOA ¥ MCTOJUKA KOHICHTYAJIbHOTO aHaJIn3a. HpOBeILGHHOG
UCCIIeIOBAaHHE MTO3BOJIMIIO aBTOPaM Pa0OTHI BBISIBUTH YHHBEPCAJIbHBIC U crienu(uieckue
0cOOCHHOCTH (DYHKIIMOHMPOBAHMSI KOHIIENTA «MEYTa/apMaH» B PYCCKOM M Ka3aXCKOM
s3bIKkax. Pe3ynbTaThl J1aHHOIO MCCJIENOBaHMA MOTYT OBITh HCIOJIb30BaHbl B
JexcuKorpaduueckord pabore, B IEpEeBOIIECKOM Jieje, MPH 00YYEHUH BTOPOMY,
HEPOJHOMY  SI3bIKY, ISl  YCIEHIHOIO  OCYHIECTBJIEHUS  MEXKYJIbTYpHOU
KOMMYHHUKAIIHH.

KiaroueBbie cioBa: KOHIICIIT, JICKCEMA, MEUYTa, CHHOHHMBI, IIOCJIIOBHUIIbI
[IOrOBOPKH; CEMAHTUYECKAs CTPYKTYpA.

Beseoenue

MeuTta — o1HO U3 HauboJjee SpKuX cCOObITUI Halleil BHyTpeHHel »ku3Hu. O0passl,
MEUTHI CO3JAI0T B HAIIEM BOOOPAKCHUHU LIEJBINA MHUP KEITAeMOro, KOTOPbIe MOTYT OBITh
OYCHb PEATMUCTUYHBIMHM WJIM NPUYYIUIMBBIMU U (PAHTACTUUHBIMH, MOTYT YHOCHUTH HAacC
JaJIeKo B MPOIIJIOE M Oy/yllee MIIM MTHOBEHHO U3MEHSTH ITPOUCXOIAIIEE.
Llens wuccrenoBaHMs — COIMOCTABICHHWE CMBICIOBOM CTPYKTYpHlI KOHIENTa
«MeuTa/apMaH» B PYCCKON M Ka3aXCKOM MOCIOBUYHBIX KapTUHAX MHpA.
[lpencraBinenHas  1menb  OOYyCIOBMJIA — pEUICHHWE  CIEAYIOIIMX  3ajay.
MPOAHAIN3UPOBATH TOHUMAHKE JIEKCEMbBI «KMEUTa» B JIEKCHKOTPA()UUECKUX MCTOYHUKAX
PYCCKOTO M Ka3aXCKOT'O SI3bIKOB; ONMHUCATh M COMOCTABUTh CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYpY
CJIOBA «MEYTa» B IMOCIOBHUIIAX U IOTOBOPKAX UCCIIEAYEMBIX S3BIKOB.
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AKXTyaJIbHOCTh HCCIICJIOBaHUS OOYCIIOBJICHA TEM, YTO peaM3alldsi KOHIIeNTa
«MeuTa/apMaH» B IMapeMUOJIOTHYECKOM (OHAE PYCCKOTO M Ka3aXxCKOrO SI3BIKOB B
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM  aCIeKTe JI0 HACTOSAIICr0 BpPEMEHH HE H3ydYeHa.
ComoCTaBUTEIBHOE  WCCICNOBAaHME JAHHOTO  KOHIIENTa  MO3BOJSIET  BBISBUTH
0COOEHHOCTH MEHTAIILHBIX 00Pa30B, PeaTM30BaHHBIX TOCPEICTBOM apEMHUI.

Hayuynas HOBM3HAa HACTOSINCH CTAThH  ONPEICIIACTCS  ONMHCAHHEM |
COIOCTaBJICHUEM CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYPhI CIOBa «MEUTa» B MApEMHUSIX PYCCKOTO U
Ka3aXxCKOTO SI3bIKOB.

[Ipeamerom uccaeIOBaHUS SBISIOTCS TOCIOBHUIIBI M TIOTOBOPKU C KOMIIOHCHTOM
MeuTa, a TAaKXKe MapeMUH, XapaKTEepU3YIOIINEe JaHHOE MOHITHE OMOCPEIOBAHHO, Yepes3
JPYrUe JCKCHUSCKUE CPEIICTBA.

Mamepuanet u Memoosi uccie008amus.

MarepuajaoM HUCCIEIOBaHMS TMOCTY)KUIM JaHHBIE TOJKOBBIX (Ka3aXCKUX W
PYCCKHX), TMEPEBOAHBIX (PYCCKO-Ka3aXxCKHMX, Ka3aXCKO-PYCCKUX), CHHOHHUMHYECCKHX
ClIOBaped, a TaKKe MapEeMHUOJOTHYECKUX CIHPABOYHUKOB PYCCKOTO U Ka3aXxCKOTO
SI3BIKOB.

B mponecce pabOThl MPUMEHSUTUCH CICIYIOLIME METOMbI MCCIICIOBAHUSA: METO/]
CCMaHTHYCCKOTO  aHajMW3a, METOJl MapeMHOJIOTMYECKOrO  aHalu3a,  IPUEMbI
Ne(UHUITMOHHOTO, KOMIIOHEHTHOTO aHAJU3a, COMOCTABUTEIIbHBIA METOJ M METOAMKA
KOHIICTITYaJIbHOTO aHaJIH3a.

Pesynomamur uccneoosanus

[Ipexne 4eM MPUCTYNUTh K CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKOMY COMOCTaBUTEIHLHOMY
aHaJIN3Y MOCJIOBUIl U MOrOBOPOK, PENPE3ECHTUPYIOIIMX KOHIIENT «MEUTa», pacCCMOTPUM
Ae(UHUIIMIO CJIOBA «MEYTa» B OCHOBHBIX JIGKCUKOTPApHUECKHMX HCTOYHHMKAX
paccMaTpUBaEMBbIX S3bIKOB.

B TonkoBoMm cnoBape pycckoro sizbika C.H. Oxerosa u H.}O. [lIBenoBoit cioBo
«MeuTa» TOJIKYeTCs Kak:

1. Heuro, co3manHoe BOOOpaKeHHEM, MBICIEHHO IpecTaBsieMoe. Meuta
o cyactbe. Meuta cObuiace. 2. en. Ilpenmer xenmanmii, crpemieHuidl. Medra Bceit
KHU3HU. 3. MeuTa, B 3Had, cka3. O yeM-H. oueHb xopoiiem (pasr. myti.). [1, 250]

TonkoBelii cioBapb EdpeMoBoii onpeenser JeKceMy «MeuTy» Kak

1. Uro-nmubo BooOpaxkaemoe ; co3aaHue BOOOPaKEHHUS.

2. Ilpu3spak, BUJCHHUE.

3. MBpIcieHHbIi 00pa3 4ero-Ji. CUIILHO JKeIaeMOro, MaHsIIETo.

4. Ilpenmer sxenaHUi U CTPEMIIEHU.

5. Uro-mubo HepeaabHOE, HEOCYIIIECTBUMOE, HeocsaraeMoe. [2]

B TonkxoBom crnoBape pycckoro s3bika J[.H. Yimakosa npencrasieHo cienyromee
TOJIKOBAaHHE PACCMATPUBAEMOM JIEKCEMBI:

1. Cozpmanue  BoOOpakeHHs, UTO-HHOYOb  BOOOpa)kaeMoe,  MBICIEHHO
npezacraBisieMoe. «MeuThl KUIAT, B yME, TOJIaBIEHHOM TOCKOW, TECHUTCS TSKKUX TyM
n30bITOK.» [TymiKuH.

2. MbIcJIeHHBII# 00pa3 4ero-HuOyab CHIIBHO JKEIaeMOT0, MaHSIIEro, MpeaMeT
JKeJlaHuH, cTpemiieHuid.. Meuta Beell »ku3HU. [IpenaBarbed meutam. OcyliecTBIEeHHAs
MeuTa. CoObIBIIAsICS MeuTa. 3aBO€BaHUE APKTUKHU nepecTasno ObITh MEUYTOMH.
«1 moJioH Bech MeuTamu o Oyaymem» JlepMOHTOB.
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3.B 3Ha4. ckazyemoro. O yeM-HHOYJb HEpPEaThbHOM, HECYIIECTBYIONIEM WU
HEOCYIIeCTBUMOM. «bapbItn meuratens - meura» JKYKOBCKHNA. - YTO AITO 3a JIOIU?
MyxH, a He aroau! Jla Bce ke OHU CYIIECTBYIOT, a 3TO Beab Meural ['orosb (0 MepTBBIX
aymax).| O yeM-HHOY/Ib HEOOBIKHOBEHHO KPAacHBOM, TPHBJICKATEIILHOM, TaKOM, YTO
KaXeTCsl HeMPaBIOMOA00HBIM (-pase. ‘¢ham. ). «Heuro 00BOpOKUTEIBHOE, HE TUIATHE, a
meurta» Yexos [3].

B Bonbiiom TOTKOBOM CIIOBape PyCCKOTO SI3bIKA JIEKCEMa «MEUTa» 03HAYAeT:

1.MeicnenHslii  o0Opa3  4ero-i., TNpeACTaBiIeHHE O  UYéM-N.,  CHJIBHO
xKemaeMoM. 3aBeTHas MeuTa /laBHsst MeuTa. Medra o cuacThe. Jlenesrs, 6epeub MeuTy.

2.Ilpenmer xenmaHuid, CTpEeMJICHH; keTaeMoe coObITHe. XOpOoInid MyX — MeuTa
Kax10# xeHIuHbL.// Paze. O 4éM-J1., SBISIOMIEMCS MIPEICIOM KEJIaeMOro JUIsl KOTO-I.,
CaMbIM KeJIaHHBIM, MTOYTH He ocylecTBUMBIM. He momapok, a M. ['onybast MmeuTa.

3. O ToM, 4TO HepeasibHO, HeocymecTBUMO. Ilycras meura. Bo3spar 1100BH - 31O
TOJIBKO MEYTa.

4. TIpomecc co3naHusi B BOOOP&)KEHMM IIPEACTABJICHUN O YEM-TTMOO >KeIaeMoM,
MpEeANoiaracMoOM WM HECYIIeCTBYIoIIeM, (aHtacTuyeckoMm. Medra 00 WHOIUIAHETSHAX.
[Tomorats Meute o sydriieM. Paspymutes meury. [IpenaBatbest meutam. [4]

Kak BumuM, OCHOBHBIC 3HAYEHUS JIEKCEMBI MEUTa B PYCCKOM SI3bIKE — COCTOSIHHE,
XKellaHue, 00pas, MPoLecc, MOJI0KUTEIbHAS XapaKTEPUCTUKA, UPPEaATHHOCTb.

CrnoBy «MedTa» B Ka3aXCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET JIEKCEMa «apMaH».

B ToskoBOM ciioBape Ka3axCKOT'O si3bIKa CJIIOBO «apMaH» O3HAYaeT KOKEUTECTI
Makcar, Tiiek (1ensb, xenanue). [5, 70]

Kazaxcko-pycckuii cnoBaph JIeKCEMY «apMaH» OTHCHIBAET KaK MEUTa, JKEJIaHue,
11€]1b, 3aBETHAsI MEUTa, Tak)Ke skenanue, yasaue.[ 6, 90]

B Pyccko-ka3axckoMm cjoBape CIIOBO «MeuTa» MepeBOAUTCs Kak 1) apmaH, 2)
(rpe3a), kusu [7].

Tak, OCHOBHbIMH CEMaHTUYECKUMH KOMIIOHEHTAMHU Ka3aXCKOW JeKcembl “‘apman”
SIBIISIFOTCS. MEUTA, 11e7Th, KEJIaHHUe, YasHUe.

Kak BumuM, pycckas Jiekcema «MeuTa» M Ka3axckas JeKceMa «apMaH» CoJepKar
B TOW WJIM MHOM CTENEHU CXOAHYI0 CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYDY.

OOmuM I pycCKOrO M Ka3aXCKOTO TOJKOBAaHUS KOHIENTAa «MEYTa/apMaH»
SBIISICTCSl TAaK)Ke TEHICHIMS K CEMAHTUYECKOMY TPEACTABICHUIO TOHATUS Yepes3
CHHOHUMBI.

CHHOHMMUYECKUN PSJI KOHIIENITA «MEUTa» B PYCCKOM sI3bIKE TPEACTaBICH
CIEYIOIUMA SIUHUIIAMU. O1ae00ams, 2pesd, Jicelanue, WiNo3us, Kiao, meymauue,
Haoexcoa, npedsxkyuienue, xumepa, yeiv [8]; CHHOHMMaMH Ka3axCKOH  JIGKCEMBI
«apMaH» B Ka3aXCKOM SI3bIKE BBICTYNAIOT CioBa: Kusii ((panmasus), apmanoac (ioou ¢
00HOU 3a8emuoll meumotit), myHoac (ucnvlmvlearowuil 63AUMHYIO NeYdlb, 20pe);
apmanoay (meumamo o uem-1ub0 3a6emnom), Kusinoay (panmasuposamv), ymimmeny
(nHadesmocs), apmanwsin  (MeumamenvbHblil), apmanoarviue  (Meumamenohwiil),
gusimuwin (meopueckuii) [9, 169]. OOmmMu B 000MX S3bIKAX SIBISIOTCS CHHOHHMBI
Meumanue, Haodexcoa, panmasusi. B pycCKOM CHHOHMMHYECKOM PsiTy JIKCEMBI “‘Meura’”,
B OTJIMYHME OT Ka3aXCKOTO, MPUCYTCTBYIOT KOMIIOHEHTHI OJ1aro/1aTh, Kia, MPeIBKYIICHUE.
B kazaxckoM si3bIKe, B OTIMYME OT PYCCKOTO, MPUCYTCTBYIOT KOMIIOHEHTHI MYHOAC
(ucnvimvléarowull 3aUMHYI0 NeYalb, 20pe); Kusaubll (meopueckuil).
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Jlyist BBISIBIEHUS CHIEU(BUKU HCCICIyeMOT0 KOHIENTa HE MEHEee BaKHBIMU B
HACTOSIIEM HCCIECOBAHUM SIBIISIIOTCA PE3Yy/bTaThl aHalM3a MOCJIOBHUI] U MOTOBOPOK,
MOCKOJIbKY OHHU TPEJICTABIISIIOT COOOM CaMOCTOSITEIbHBIC JTYXOBHbIE IIEHHOCTH,
CO3JaHHBIE B SI3BIKE HAPOJIOM Ha IIPOTSIKEHUH €0 UCTOPUHU.

[TonsTHE «MEYTHI» B HAIIEeM HCCIEIOBAaHHUU MpeacTaBieHo Ha Mmarepuane 30
MTOCJIOBUI] M TIOTOBOPOK pyccKoro u 50 MOocIoBHIl Ka3aXCKOTO S3bIKOB. B TO ke Bpems,
HaAMU OOHapyKeHa TPYIa TMOCIOBHI], IJIe MEYTa BHIPAXKEHO UMIUIAIUTHO, TO €CTh
BBIBOJIUTCS U3 OOIIEr0 CMBICHIA TMTOCIOBUI] M IOTOBOPOK:

Ha ocHoBe TmpoBeleHHOTO0 aHaidM3a HAMH OBUIM BBISABICHBI CJIEIYIOIINE
CMBICIIOBBIE ~TPYMNbl TOCIOBUI] W TIOTOBOPOK CO 3HAYEHHEM «MEuTa» B
COTIOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX:

1. Kenanmue:

B pycckom s3eike: V 6csxozo ceoe oicenanue; bviia 6vl oxoma — 3anadumcs
nmobas paboma; 3axouem cena koza — Oydem y 6o3a, Oxoma nywe uegoau; He
sblyuUm wKoad, svlyuum oxoma;, Kmo xouwem, mom u moocem. [10]

B kazaxckom: bluma 6onca adamoa, Kuwin ic dacox anamoa - Cuna sscenanus
HenocunvbHo2o ocumum. Cokvipovly mineceni exi ko3l - JKenawue cnenoco —
6038pawenue 3penus. [11]

2. HecObIBIIASICSI MeUTA:

B pycckom si3bike: Yiemen meumou @ 3ao0naunvie oanu. Xomen uepm Ha JyHY
ene3mv, 0a copsaincs, He 6cé covisaemcs, o uém meumaemcs, Muoeo oymaemcs, 0a ne
6ce covlgaemcsi.

B ka3zaxckoM f3bIKE MOCIOBHUIl C3THUM 3HAYEHHEM HE 0Ka3aJIOCh.

3. ¥V kaxmoro yejoBeka ectb MeuTa (Kaxaplii yeoBeK 0 4eM-TO MEUTAET).

B pycckowm si3bike: Bez meumvl He npodicugéun; Jasice neped cmepmouio 4enogex o
yeM-1ub0 Mmeumaem; Bcakuii condam xouem Oblmb 2eHepAloM, d MAmpoc —
aomupanom; [lypak meumou o0 6038bIULEHUU IHCUBEM, B038bICUMbCA IHC — YMA He
docmaem; [[ypax meumaem o bocamcmee, mMyopey — o cuacmve; QOun iub 4uépm Oe3
Meumbl HCUGEM.

B kazaxckom.s3bike: Ymimciz — wauman - OOun J1uwib uepm He numaem
Haodeodcoy, apavl 6au b6onam Oeudi, 6au Kyoai Oonam Oeudi - Beowsx meumaem
cmame bo2amuvim, 602ambili — CMAMb BCEGLIULHUM.

4. MeuTa OKpBLIsIeT YeJI0BeKa.

B pycckom si3bike: Meuma — Kpulibs, He 3Hatowue YyCmaiocmu.

B kazaxckom.: Kycmoer xanam ywseipap, epoi manan ywwipap - IImuyy 6 nebo
Kpblibs NOOHUMAIOM, Yelo8eKka e2o meuma, Apman — aoamea Kanam - Meuma — Kpvlibs
uenoseka, Tanan — manmac xamam - Meuma — Kpblivbsi, He 3HANOWUe YCMALIOCMU,
Kaxgcvinet apman o30wvipap, Kamanovl Kynwin mosovipap - Ymnozo meuma eedem
eneped, /[ypnozo noonocms manem Ha3ao.

5. be3 MeuThl KU3Hb He WHTepecHA (He HMeeT CMBbICJIA).

B pycckowm si3bike:_Henosex 6e3 meumol, umo nmuya Oe3 Kpulibes.

B kazaxckom: Apmanwl oo ocicimmiy napmeni ocox - Kumv 6e3 meumvi —
HcuU3Hb becyenvhylo eecmu;, Apmancels aoam anvicka bapmac - Yenoeex Oez meumoi
oanexo He notidem; Tanadvl HCOK Hcac Yavly — HCAIBIHGL HCOK uWoKnen mey - becyenvho
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AHCUBYWUTLL CHIH O2HI0 6e3 naameHu nodoben; Tarancviz emip 6oc - bez meumsi dncusns
nycma; ApmaHul oK Hcicimmiy napmeHi Hcok.-/icucum 6e3 meumvl CUlL He UMeem.

6. [IpedbIBATH B MeUTATEJIbHOM COCTOSIHIH, MPeAaBasCh (PAHTA3UIM.

B pycckom si3bike: HMuoii 6 ceoux meumax napum 6 obnaxax, ladaem wua
Kogetinot  eywe, Yiemen meumou 8  3aobnayHvie  Oanu;  Ymo  Ham
cmoum 0oM nocmpoums. Hapucyem — oyoem scums; Crum u 60 che 8UOUm.

B kazaxckom: Taywvikmeiy mycine mapwi kipedi - Cienoti Kypuye CHUmMcs npoco.

7. HeyBepeHHOCTh B OCYIIECTBJIEHHH KeJIAEMOTO0.

B pycckom  s3bike: To au 00ocOuk, mo au chee, mo au 6yoem, mo au Hem; Mo
ewé nHa 8ode sunamu nucano; babka naosoe cadana.

B ka3axckoM s3bIKE HE CMOTJIM HAUTU IOCJIOBUIL C JAHHOW CEMAaHTUKOM.

8. be3 neiicTBUil, ycuJInii HeJIb3s 10CTHYDL IEJH.

B pycckoM s3Ik MbI HE CMOTJIH OOHAPYKUTH TOCIOBHUIL C TOJOOHBIM CMBICIIOM

B kazaxckom  seike.  JKaw  Kumaamai scymeic  6immnec,  manan
KblIMall Mypamka sxcemnec - besz dywesnvix Myk deno ne 3agepuiums, 6e3 cmpemienus
yenu He docmueHymo; 130ecen mypamwina scemeoi - Hugywuii 0o yeau 0otoém.

3axnouenue

[IpoBenéHHOEe  WCClIEIOBAaHWE  TO3BOJIIO  BBIABUTH  YHUBEPCATbHBIE U
creruuyeckre 0cOOCHHOCTH (QYHKIIMOHUPOBAHMS KOHIIENTA «MEUTa/apMaH» B PYCCKOM
1 Ka3aXCKOM SI3bIKAX.

AHanu3 CIIOBapHBIX JMeDUHUIMNA PYCCKUX M Ka3aXCKUX CIOBAapell MO3BOJIMI
BBISIBUTH ~ JICKCEMBI,  CIHOCOOHBIE  OCYIIECTBISATH  0a30Byl0  BepOanHM3aliuio
paccMaTpuBaeMoOro HaMH KOHIIENTa. B pe3ynbTare CpaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIHHOTO
aHanm3a OOHAPYKEHBI O0IIKe NI 00OUX S3BIKOB MPU3HAKK KOHIETITa «MEYTa/apMaH»:
MeuTaHue, Hajexnaa, ¢anrasus. [Ipu3Haku Onmaronark, Kiaj, NpenBKYLICHHE —ObUIN
OoOHApy)KEHBl TOJIHKO B PYCCKUX HCTOYHHMKAX. [IpW3HAKM MYHJAC, KHUSUIIBUT ObLIA
0OHapYKEHBI TOJIHKO B Ka3aXCKUX UCTOUYHHUKAX.

B mapeMusix oTpakeHbl Kak o0IIue, Tak crnenu(uuecKue mpeCcTaBICHUs O MEUTe
Yy HOCUTEJEH IBYX A3BIKOB.

B menom pesynbTaThl UCCIEIOBaHHS CBUICTEIBCTBYIOT O KYIBTYPOJIOTHUYECKOM
3HAYUMOCTH PACCMATPUBAEMOT0 KOHIIENTA B PYCCKOU M Ka3aXCKOM JIMHTBOKYJIBTypaX.

Pe3ynbTaThl [1aHHOTO UCCIENOBAaHUS MOTYT OBITh HCIOJb30BAaHBI B
JeKcuKorpaduueckod pabore, B MEPEBOMYECKOM Jieje, JUIS  YCIEIIHOTO
OCYILIECTBJIIEHUSI MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALIMH.

[TepcriekTuBy naHHOW pabOTHI MBI BUAMM B TPUBICUYCHUH K HCCIEIOBAHUIO
TEKCTOB XY/I0’KECTBEHHBIX MMPON3BEICHUIN 1 TAHHBIX aCCOIIMATUBHOTO AKCIIEPHUMEHTA.

JIUTEPATYPA
[1]. Oxeros, C.1. CnoBaps pycckoro s3bika: Ok. 57000 cinos /Tlox pea. wi.-kopp.
AH CCCP H.}O. lIsenmoBoit. — M.: Pyc. 3., 1989. -750 c. - Teker
HETIOCPEICTBCHHBIH.
[2]. TonkoBeii crnoBaps pycckoro sizeika T. @. EdpemoBoil. - DIeKTpOHHBIH
pecypc. Kon nocryna: http: efremova.info (nata obparmienus:22.04.2024).

138



N BKY Xa6apuubicbl
K BectHuk 3KY 3(95) — 2024
[3]. TonkoBelii oOHIAiH-CIOBaph pycckoro s3bika YmiakoBa J[. H. — Tekcr:

aneKTpoHHBIH// JlekcuKorpaguyeckuii MHTEPHET-TIOPTANl: OHJIAWH-CIOBapU PYCCKOTO
s3bika: [caiit] — UR :http//www.lexicography.online> (mata oopamenus: 27.04.2024

[4]. Bonbmo# ToNKOBBIM cioBaph  pycckoro  si3bika KysnemoBa C.A. -
Onekrponnblii pecype. Kom mocryma: http//www. lexicography.onlinesexplanatory/
kuznetsov/ (nara ooOpamiennsi:12.05.2024).

[5]. Kasak Timimin  Ttycimmipme  cesmiri.  Anmate, 2008.  Tekcr:
HEIOCPEICTBEHHBIN.

[6]. bexrypom, L. bekrypoBa, A. Kazaxcko-pycckuil cioBapb. AcTaHa:
«Domuant», 2001. - 316 c. — TekcT: HEMOCPEACTBEHHBIH .

[7]. Pyccko- ka3axckuii cnoBapb. — Tekct: anekTpoHHbIit // «Ace Linguo Portal» :
[caiit] — URL : http//www. acelinguo.com (nata obparuenus: 27.04.2024).

[8]. Onnaiin-crnoBaps ciHOHMMOB AniekcanipoBoii E. 3. — TekcT 2meKTpoHHBIH |
http//w.ww.lexicography.online>synonymy/aleksandrova// (mata ooparenusi:1 2.05.2024).

[9]. Ceiinin buzakos. Cunonumzep cesnuiri. Ammarsi, 2007

[10]. dans, B. U. TlocnoBuisl pycckoro Hapona B 3-x T. — M.: Pycckas kHura,
1993. - 208 c. — Tekct: HEMOCPEACTBEHHBIH.

[11]. Ka3zaxckue MOCIIOBHUIIBI M TIOTOBOPKU. Meura, 1enb — TeKCT: 3JeKTpOHHBIN
Il Kazaxckwuii si3bik: [caiit]— URL: collegy.ucoz.ru>publ/45-1-0-2295 (nata oOpamieHust:
13.05.2023).

REFERENCES

[1]. The large explanatory dictionary of the Russian language by Kuznetsova S.A.
- Electronic resource. Access code: http//www.lexicography.online;
explanatory/kuznetsov/(date of access:12.05.2024).

[2]. Explanatory dictionary of the Russian language by Efremova. T. F. - Text:
electronic //[website] — URL.: http: efremova.info (date of application: 04/22/2024).

[3].0zhegov, S.I. Dictionary of the Russian language: Approx. 57,000 words /
Edited by chl.- correspondent. Academy of Sciences of the USSR N.Y. Shvedova. — M.:
Rus. yaz., 1989. -750 p.— Text: direct.

[4]. Russian dictionary Explanatory online dictionary Ushakova D. N. - Text:
electronic //Lexicographic Internet portal: online dictionaries of the Russian
language:[website] — URL:http//www.lexicography.online&quot; (date of access:
04/27/2024)

[5]. Kazak tilinin tusindirme szdigi. Almaty,2008. Text: direct .

[6]. Bekturov, Sh. Bekturova, A. Kazakh-Russian dictionary. Astana: «Folio»,
2001. - 316 p. — Text: direct.

[7]. Russian-Kazakh dictionary. — Text: electronic // «Ace Linguo Portal»:
[website] — URL:http//www. acelinguo.com (date of application: 04/27/2024).

[8]. Online dictionary of synonyms by Alexandrova E. Z.- Text: electronic. // [
website] — URL:http // www. lexicography.online synonymy/aleksandrova/ (date of
access:12.05.2024).

[9]. Seidin Bizakov. Dictionary of synonyms.. Almaty, 2007

[10]. Dal, V. I. Proverbs of the Russian people in 3 volumes. - M.: Russian book,
1993. - 208 p. —Text: direct .

139



A2
N BKY Xa6apuubicbl
K BectHuk 3KY 3(95) — 2024

[11]. Kazakh proverbs and sayings. Dream, goal — Text: electronic // Kazakh
language: [website]-URL.: collegy.ucoz.ru publ/45-1-0-2295 (accessed: 05/13/2023).

M.TI'. HepuBansze, b.H. Kaguposa
OPBIC )KOHE KA3AK TUIJIEPIHJAEI'Tl <xAPMAH» KOHIHENTICI

AnaaTna. YCHIHBUIFAH MakKajlia OpBIC JKOHE Ka3aKk TULACPIHAETI «apMaH»
KOHIICTITICIH CHUIIATTayFa OHE €PEKIIENIKTepiH aliKplHAayFa apHajfaH. 3epTTey MoHi
peTinae KypaMblHOa «apMaH» ce31 0ap Makaja-MaTenjep, CoHmai-ak Oyl ce3miH
MaFbIHACBIH JKACBIPBIH TYPJAE AallaThlH TapeMUusuiap KapacThIpblIFaH. JKyMmbic
OappIChIHIA CEMAHTHKAIBIK Tajaay, MMapeMUsUIOTHSUIBIK —Taujaay, ACQUHHUIISIIBIK
Tannay, KypaMJIblK Tajjay, CaJIFacThIpMalIbl XOHE KOHIENTYalJbl Talnay oicTepi
KOJIJAHBUIABL. 3epTTey HOTHIKECIHAE aBTOpJAp «apMaH» KOHIENTICIHIH OpBIC KOHE
Ka3aK TUIIEpiH/Ie KOJIJaHBICHIHIAFBl OMOe0al )koHe 031HIK epPEeKIIeTIKTePiH aHBIKTaIbI.
AJBIHFaH HOTIDKENEpAl JEeKCUKOTpadusIIbIK JKYMBICTapla, ayaapMa iciHIe, eKiHIIi
TUIre YHUpETyae, MOJACHHAPAIBIK KATBHICBIMIAP/BI KEMICT1 KYy3ere achlpy MakKcaTbIH/Ia
KOJIIaHyFa 00JaIbl.

Kiar ce3gep: KoHIENT; JeKceMa; apMaH; CHUHOHMMJEP; MaKal-MITelIep;
CEMAHTHUKAJIBIK KYPBUIBIM.

Tsertsvadze Mzia, b.H. Kagupos
THE CONCEPT OF «DREAM/ARMAN» IN RUSSIAN AND KAZAKH
LANGUAGES

Annotation. This work is devoted to the description and identification of the
features of the concept of «dream» in the Russian and Kazakh languages based on the
material of proverbs and sayings. The relevance of the study is due to the fact that the
implementation of the concept of «dream» in the paremiological fund of the Russian
and Kazakh languages in the linguistic and cultural aspect has not been studied so far.
In the course of the work, the following research methods were used: the method of
semantic analysis, the method of paremiological analysis, methods of definitional,
component analysis, comparative method and the method of conceptual analysis. The
conducted research allowed the authors to identify the universal and specific features of
the functioning of the concept «dream» in the Russian and Kazakh languages. The
results of this study can be used in lexicographical work, in translation, for the
successful implementation of intercultural communication.

Keywords: concept; definition; semantic groups; synonyms; proverbs and
sayings.
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